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  Stalo sa to vpiatok, najar vroku 1972. Farár pôsobiaci vsandefjordskom kostole nachádzajúcom sa vrovnomennej oblasti sa práve chystal zamknúť faru, keď vtom nafarnosť zavítala zvláštna návšteva, čo ho prinútilo nechať faru ešte chvíľu otvorenú.


  Mladú ženu nikdy predtým nestretol, no mladého muža, ktorý ju sprevádzal, poznal veľmi dobre. Bol to najstarší syn jedného znajnevľúdnejších mužov vokolí – majiteľa lodenice, ktorý bol nielenže jedným znajbohatších ľudí vkrajine, no zároveň mal povesť najštedrejšieho sponzora tamojšej cirkevnej pokladnice. Vďaka jeho finančnému príspevku si mohla farnosť preddesiatimi rokmi dovoliť nový oltár zmahagónového dreva, ktorého zhotovením poverili známeho rezbára Dagfina Werenskiolda. Naoltári bolo sedemnásť výjavov zJežišovho života anatoto umelecké dielo bol farár neskutočne pyšný.


  Muž ažena sa naňho obrátili sčudnou prosbou. Chceli, aby ich potajomky oddal. Prosba sama osebe by nebola ničím zvláštna, ale okolnosti sobáša boli také nezvyčajné, až sa farár domnieval, že si zneho robia žarty. Našťastie, majiteľa lodenice osobne poznal avedel, že tento starý muž je hlboko veriaci akonzervatívny človek, atak pochopil, že snúbenci to myslia smrteľne vážne. Vposlednom čase starého lodiarskeho magnáta trápila choroba apovrávalo sa, že mu už veľa času nezostáva. Mladý muž, ktorý tu teraz predním sedel, onedlho zdedí obrovský majetok, musívšak splniť otcovu špeciálnu podmienku – krv ich rodu sa nesmie vžiadnom prípade miešať skrvou potomkov zinej pokrvnej línie. Preto žena, ktorú si jeho syn vyberie zamanželku, nesmie mať deti zpredchádzajúcich vzťahov.


  Atu bol kameň úrazu, pretože žena, doktorej sa lodiarov syn zamiloval, mala deti zpredchádzajúceho manželstva. Dvojročné dievčatko aštvorročného chlapčeka. Odeťoch sa nesmel nikto dozvedieť afarár mal snúbencov oddať tak, aby sobáš bezpochybností splnil podmienku, ktorú si konzervatívny magnát stanovil. Bolo to vôbec možné? Plán, ktorý snúbenci zosnovali, sa spoliehal napomoc mužovej vzdialenej príbuznej zAustrálie, ktorá súhlasila, že sa odeti postará. Takýmto spôsobom by sa vyriešil ich formálny problém. Orok či odva by podeti poslali aak budú mať šťastie, tak sa starý majiteľ lodenice stretne sosvojím Stvoriteľom skôr, ako by sa deti vrátili. Čo si otom myslí farár? Dokáže on ako cirkevný hodnostár zachovať odstup aprehliadnuť tento malý úskok, ktorým by im pomohol zbezvýchodiskovej situácie?


  Farár predstieral, že si musí celú záležitosť dobre premyslieť, hoci vskutočnosti sa už dávno rozhodol. Obálka, ktorú mladý muž diskrétne položil nastôl, bola dostatočne tučná. Prečo by teda nepodal pomocnú ruku mladému páru vnúdzi? Navyše podmienka, naktorej zomierajúci lodiar trval, bola trocha neprimeraná, alebo nie? Farár súhlasil smalým súkromným obradom, ktorý sa konal potajomky prednádherným pestrofarebným oltárom otýždeň neskôr.


  Ani nie poroku, vjanuári 1973, zavítala nafaru tá istá mladá žena, ale tentoraz prišla sama. Bola očividne znepokojená azverila sa farárovi, že nevie, komu by sa mala zdôveriť sosvojimi pochybnosťami. Niečo nebolo vporiadku, pretože osvojich deťoch nemala žiadne správy. Mali jej posielať fotografie alisty, ale nič jej neprišlo azačínala si myslieť, že oná vzdialená príbuzná vAustrálii vlastne nikdy neexistovala. Žena sa mu tiež posťažovala, že muž, ktorého si vzala zamanžela, je úplné iný, ako si sprvu myslela. Takmer vôbec sa sňou nerozpráva aani nespia spolu vjednejposteli. Navyše mal tajomstvá, temné aťaživé, oktorých si netrúfla ani nahlas rozprávať. Také, naktoré sa ani len neodvážila pomyslieť. Mohol by jej farár nejako pomôcť? Farár sa ju snažil upokojiť. Ubezpečoval ju, že otom bude premýšľať apožiadal ju, nech opár dní znova príde.


  Nadruhý deň ráno našli mladú ženu mŕtvu vaute. Jej bezvládne telo sa opieralo ovolant. Auto skončilo vpriekope neďaleko lodiarovho luxusného sídla naostrove Vesterøya vblízkosti centra sandefjordskej oblasti. Vnovinách sa písalo, že žena bola pravdepodobne podvplyvom alkoholu, keď sadala zavolant, apolícia uzavrela prípad ako nešťastnú nehodu.


  Potom ako farár odslúžil zádušnú omšu apohreb, rozhodol sa navštíviť mladého dediča apovedať mu pravdu. Rozpovedal mu onávšteve jeho nebohej manželky deň prednehodou, porozprával mu ojej pochybnostiach aobavách odeti aspytoval sa ho, či je všetko tak, ako má byť. Mladý lodiar pocelý čas počúval aprikyvoval. Neskôr sa mu zdôveril, že jeho manželka bola chorá avposlednom čase sa necítila veľmi dobre. Užívala silné lieky adokonca si rada vypila. Veď sám farár bol svedkom toho, ako dopadla. Potom mladý lodiar načmáral zopár číslic nahárok papiera aposunul ho smerom kufarárovi. Nebolo toto mestečko primalé pretakého dôležitého Božieho služobníka? Možno nainej pozícii by mohol slúžiť Pánovi lepšie ako doteraz. Možno niekde bližšie khlavnému mestu. Zapár minút sa dohodli napodrobnostiach jeho ‚povýšenia‘. To bolo poslednýkrát, čo spolu hovorili. Farár mlčky vstal zostoličky, opár týždňov si zbalil kufre auž nikdy viac ho vsandefjordskej oblasti nevideli.


  


  


  


  


  Dievčatko ležalo potichu schúlené poddekou napohovke ačakalo, kým ostatné deti konečne zaspia. Teraz sa rozhodlo. Dnešná noc je nato vhodná. Už sa nebude viac báť. Už nebude dlhšie čakať. Čoskoro oslávi siedme narodeniny, už bude veľká. Urobí to, len čo sa trocha zotmie. Dnes tú tabletku naspanie neprehltla, pocelý čas ju schovávala podjazykom. Teta Juliane ju skontrolovala anešetrila chválou, aká je poslušná.


  „Otvor ústa!“ Vyplazila jazyk.


  „Poslušné dievča. Ďalší!“


  Jej brat sa vzoprel už dávnejšie. Prestal prehĺtať tabletky vtedy, keď ho poprvýkrát zamkli dole vpivnici. Každý večer si tabletku vložil doúst, ale namiesto toho, aby ju prehltol, schoval si ju podjazyk.


  „Otvor ústa!“ Vyplazil jazyk.


  „Dobrý chlapec. Ďalší!“


  Vtej tmavej pivnici strávil dlhé tri týždne ato len preto, lebo sa odmietol ospravedlniť. Všetky deti vedeli, že nič zlé neurobil, ale dospelí ho tam aj tak zatvorili. Atá chvíľa ho navždy zmenila. Každý večer si schoval tabletku podjazyk ačakal, kým ostatné deti zaspia. Aona, hoci mala zmysly otupené účinkami tabletky, videla, ako sa jeho tieň vykráda zizby amizne vtme. Občas snívala otom, kdesa jej brat túla uprostred noci. Niekedy bol princom, ktorý musí precestovať neznáme krajiny, aby bozkom zobudil spiacu princeznú. Inokedy bol statočným rytierom, ktorý zabil draka čarovným mečom zaseknutým vskale alen vyvolený mládenec ho znej mohol vytiahnuť. To všetko boli len sny anie skutočnosť. Pretože vskutočnosti nemala ani len potuchy, kam jej brat chodieva.


  Dievčatko čakalo, kým ostatné deti zaspia apotichu ako myška sa prešmyklo von. Hoci už prišla zima, vonku bolo stále pomerne teplo. Šero sa ešte vždy vznášalo medzi korunami stromov. Kráčalo naboso ceztrávnaté priedomie aschovávalo sa vtieňoch, až kým sa neocitlo vbezpečnom náručí lesného porastu. Keď sa ubezpečila, že ju nikto nesleduje, rozbehla sa dole chodníkom pomedzi vysoké stromy až kbránke, kde bola upevnená tabuľa sanglickým nápisom ‚Zákaz vstupu‘. Natomto mieste sa rozhodla, že začne hľadať.


  Počula svojho brata aešte iného chlapca, ako si otom šepkajú. Omieste, kde môžu byť osamote. Ostarej polorozpadnutej chatrči ukrytej vovzdialenom kúte tejto oblasti, ktorú ešte nikdy navlastné oči nevidela. Každé ráno vstávali ošiestej adopostele si líhali večer odeviatej. Ich dni ubiehali rovnako, stereotyp, ktorý sa nikdy nemenil. Počas vyučovania mali polhodinové voľno rozdelené dodvoch pätnásťminútových prestávok, potom nasledovali domáce úlohy, joga, pranie avšetko ostatné, čo bolo treba urobiť. Usmiala sa prizvuku svrčkov akeď odbočila zchodníka, pocítila podnohami chlad amäkkosť trávy. Opatrne sa presúvala popri plote kmiestu, kde si predstavovala, že spomínaná chatrč môže stáť. Možno to bolo čudné, ale vôbec sa nebála. Cítila sa ľahká ako pierko, ten príšerný strach sa dostaví až neskôr, preto bola šťastná, voľná ako motýľ, celkom sama sosvojimi myšlienkami vkrásnom lese, ktorý tak nádherne voňal.


  Pery sa jej zrazu rozšírili doúsmevu ajej prsty skĺzli porastline vtvare hviezdy. Podobalo sa to najeden ztých snov, ktoré sa jej prisnili, keď prehltla tabletku naspanie, atá nebola dostatočne silná. Čupla si kpráchnivému pňu aani trocha sa nezľakla, keď niečo zašuchotalo vneďalekých kríkoch. Že by to bola koala, čo sa odvážila zliezť zostromu? Alebo to bola kengura preskakujúca neďaleký plot? Potichu sa zasmiala apredstavovala si, aké krásne by bolo, keby raz mohla pohladkať koalu. Vedela, že koala má ostré pazúry, preto bolo akékoľvek maznanie sa sňou vylúčené. Napriek tomu si predstavila, aké by to bolo, pohladkať ju, cítiť jej mäkký kožuch podprstami, ako by chladný vlhký ňufák koaly spočinul najej krku...


  Takmer zabudla, prečo sa vlastne vybrala dolesa. Zrazu sa prebrala zosnenia azastala vnemom úžase. Pár metrov predňou stála lesná chatka. Dievčina zvedavo naklonila hlavu nabok asozáujmom pozorovala sivé dosky, ktoré sa predňou zničoho nič zjavili. Takže to bola pravda. To, očom si šepkali, naozaj existovalo! To tajomné miesto vlese, kam sa mohla schovať, kde mohla byť voľná, naozaj existovalo! Opatrne sa zakrádala popri sivej stene anakoži pocítila jemné mravčenie, keď sa približovala kvchodovým dverám.


  Dievča ešte netušilo, že pohľad, ktorý sa jej naskytne, ju navždy zmení abude ju prenasledovať každú noc počas nadchádzajúcich rokov – poddekou nanepohodlnej pohovke, vlietadle smerujúcom naopačný koniec sveta, potom ako ju avšetky ostatné plačúce deti posadí dolietadla polícia, podperinou vmäkkej posteli vtej novej krajine, kde všetky zvuky zrazu znejú úplne inak. Oničom ešte nevedela, keď dvíhala ruku asiahala pokľučke, ani keď ju stlačila avŕzgajúce dvere sa pomaly otvorili.


  Vnútri bola tma. Trvalo niekoľko sekúnd, kým si jej oči privykli. Vôbec však nezaváhala. Najprv videla len siluetu, ale teraz, keď kontúry nadobúdali konkrétny tvar, videla ho tam sedieť. Svojho brata. Nemal nasebe ani kúska odevu, bol vyzlečený donaha. Vlastne nebol nahý, jeho telo bolo pokryté niečím... vtáčím perím? Sedel schúlený doklbka vrohu miestnosti, pokrivené stvorenie podobajúce sa navtáka, ktoré akoby pochádzalo ziného sveta. Niečo mal vústach. Akési malé zvieratko. Že by to bola myš? Bratovo telo bolo pokryté vtáčím perím avzuboch zvieral mŕtvu myš.


  Ato bol presne ten pohľad, ktorý navždy anenávratne zmenil jej život. Brat sa knej pomaly otočil abezslova naňu hľadel. Natvári mal prekvapený výraz, akoby ju vôbec nespoznával. Svetlo prenikajúce domiestnosti cezšpinavé okná dopadalo naoperenú ruku, ktorá sa pomaly hýbala vzduchom. Jeho ústa sa roztiahli doširokého úsmevu, potom si spomedzi bielych zubov vyslobodil mŕtveho hlodavca adodievčatka zavŕtal svoj prázdny mŕtvy pohľad. Zašuchoril perím apovedal: „Som sova.“
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  Fotograf Tom Petterson vytiahol zauta svoj batoh achvíľu si vychutnával pohľad napriezračnú vodu vofjorde. Potom si prehodil batoh cezchrbát avykročil dolesa. Bol začiatok októbra achladivé slnečné lúče kúpali krajinu navôkol vzlatistej farbe. Jemné pásiky svetla dopadali nažlté ačervené jesenné lístie, ktoré čoskoro opadne auvoľní priestor zime.


  Tom Petterson zbožňoval svoju prácu, najmä ak mohol tráviť čas vonku. Poveril ho tým samotný guvernér kraja Oslo aAkershus. Mal zmapovať včelník severný, zákonom chránenú rastlinu, ktorej hrozilo vyhynutie anachádzala sa výlučne voblasti osloského fjordu. Nasvojom blogu dostal nový tip naoblasť výskytu tejto rastlinky, atak sa ju rozhodol dnes preskúmať. Mal zaúlohu zapísať počet apolohu novoobjavených exemplárov tohto veľmi ojedinelého amimoriadne vzácneho druhu.


  Včelník severný je asi desať až pätnásť centimetrov vysoká rastlina smodrými, modrofialovými alebo čisto fialovými kvetmi, ktoré najeseň zoschnú, sfarbia sa dohneda asvojím výzorom pripomínajú klasy. Vzácna je nielen samotná rastlina, ale aj zriedkavo sa vyskytujúci chrobák blyskáčik, malý hmyz smodrým pancierom, ktorý žije výlučne vkvetoch včelníka severného. Zázraky prírody, pomyslel si Tom Petterson azoširoka sa usmial. Zišiel zchodníka ariadil sa pokynmi nadšeného apozorného amatérskeho botanika, ktorý ho upozornil natúto oblasť svojím príspevkom nablogu.


  Občas premýšľal otom, či Boh naozaj existuje. Nikdy by to nahlas nepriznal, pretože rodičia ho vychovali vduchu, že Boh neexistuje aboli pritejto výchove veľmi dôslední. Občas si však myslel, že to nie je pravda. Božie dielo. Všetky malé aveľké veci, ktoré doseba tak nádherne zapadali avytvárali celok. Vtáci, ktorí sa sťahovali najuh aprekonávali obrovské vzdialenosti len preto, aby každú jeseň doleteli nato isté miesto. Listy nastromoch, ktoré každý rok menili farbu apremieňali stromy azem okolo nich naživé umelecké dielo. Nie, nikdy by to nahlas nepriznal, ale často otom uvažoval.


  Tom Petterson bol zamestnancom Fakulty prírodných vied Univerzity vOsle. Podoštudovaní nauniverzite azískaní titulu mu nafakulte ponúkli miesto. Poroku sa nafakultných chodbách pošuškávalo, že sa uvoľnila pozícia dekana katedry biologických vied ajeho meno skloňovali vsúvislosti stouto funkciou. Tom Petterson však neurobil nič pretakéto povýšenie. Dekan katedry biologických vied? Nie, naňho to bolo priveľa administratívy. Bol spokojný tam, kde bol. Obľuboval vychádzky doprírody ato bol aj dôvod, prečo sa stal botanikom. Nemal najmenší záujem vysedávať naschôdzach.


  Keď mu zavolali zkancelárie krajského guvernéra apoverili ho touto úlohou, považoval to zaobrovskú česť asnadšením sa jej chopil. Ochranca včelníka severného, tým by sa veľmi rád stal. Botanikovi sa roztiahla tvár doširokého úsmevu, keď si zrazu spomenul naobjav naostrove Snarøya spred niekoľkých rokov. Obrovský nález rastlín napozemku, ktorý patril istému milionárovi. Nie všetci sa ztohto objavu tešili. Samozrejme, že tí, čo si kúpili pozemky, by namieste nálezu najradšej nerušene avtichosti postavili svoje luxusné vily sbazénmi, no včelník severný bol podľa Bernského dohovoru prísne chránenou voľne žijúcou rastlinou, preto ho nesmeli zlikvidovať, ani akýmkoľvek spôsobom poškodiť.


  Odbočil doprava, pretisol sa pomedzi dva vysoké ihličnaté stromy akráčal pozdĺž potôčika až kmiestu, kde sa mali rastliny údajne nachádzať, čo najeho tvári vyčarilo ďalší úsmev. Tom Petterson bol telom adušou ochrancom prírody aneskutočne ho tešilo, že aspoň raz vživote vyhrala súboj sbagrami celkom nenápadná rastlinka. Prekročil potôčik avtom zastal, lebo vkroví začul šuchot. Petterson zdvihol fotoaparát, pripravený zachytiť každý detail. Jazvec? Nebol to náhodou jazvec lesný? Toto bleskurýchle zviera nebolo vôbec také rozšírené, ako si mnohí mysleli. Nasledoval zvuky, ktoré ho doviedli načistinku, no svetlo dopadajúce cezkoruny stromov ho tak oslepilo, že nič nevidel. Jedna zfotografií, ktorá mu nablogu jednoznačne chýbala, bola fotografia jazveca lesného. Okrem toho by to bol aj skvelý úlovok – tri včelníky severné ajazvec lesný. Perfektný sobotňajší výlet doprírody.


  Zrazu si všimol, že predním niečo leží. Modrobiele nahé telo. Dievča. Tínedžerka. Tom Petterson odľaku pustil zruky fotoaparát avšoku si ani nevšimol, že padol dovresového porastu. Predním ležalo telo mŕtveho dievčaťa. Perie? Preboha. Vlese leží nehybné anahé telo mladej dievčiny. Telo pokrýva perie. Avústach má bielu ľaliu. Tom Petterson sa zvrtol napäte, náhlivo sa predieral hustým porastom, až kým nenašiel chodník. Bežal, čo mu sily stačili. Dobehol až kautu azavolal 112.
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  Policajný vyšetrovateľ Holger Munch sedel vaute preddomom vmestskej časti Røa, ktorá je zároveň aj jedným zosloských predmestí. Svoj súhlas oľutoval. Vtomto bielom rodinnom dome býval sosvojou bývalou manželkou Marianne až dorozvodu preddesiatimi rokmi. Odvtedy dodomu nevkročil.


  Tento zavalitý vyšetrovateľ si zapálil cigaretu astiahol okienko. Predpár dňami absolvoval pravidelnú lekársku prehliadku alekár mu znova dôrazne prízvukoval, aby zjedálneho lístka vylúčil mastné jedlá avýrazne obmedzil cigarety. Nič ztoho však tento päťdesiatštyriročný policajt neplánoval urobiť, určite nie vblízkej budúcnosti. Holger Munch totiž potreboval cigarety pripremýšľaní, aon veľmi rád premýšľal. Zbožňoval šach, krížovky, matematiku, skrátka všetko, čo mohlo naštartovať jeho mozgové bunky. Často vysedával predpočítačom ačetoval sosvojimi priateľmi orozličných partiách nórskeho šachistu Magnusa Carlsena, debatovali oriešeniach veľkých či malých matematických hádaniek ako napríklad otej, ktorú mu nedávno odmejloval jeho priateľ Juri, profesor zMinska. Predniekoľkými rokmi naňu natrafil nainternete.


  


  


  Vjazere stojí kovová tyč. Polovica tyče je zapichnutá vzemi, tretina tyče je podvodou aosem metrov tejto tyče vytŕča nadhladinu. Aká dlhá je táto tyč?


  Spozdravom J.


  


  


  Munch sa nachvíľu zamyslel, apoľahky dospel ksprávnemu riešeniu. Práve sa chystal Jurimu odpísať, no vyrušil ho vyzváňajúci mobil. Skĺzol pohľadom nadisplej. Mikkelson, jeho šéf zGrønlandu. Munch nechal mobil ďalej vyzváňať, ešte niekoľko sekúnd zvažoval, či ho má zdvihnúť, ale nakoniec sa rozhodol ignorovať ho. Stlačil červené tlačidlo nadispleji avložil mobil naspäť dovrecka. Teraz má vyhradený čas narodinu. Zhruba preddesiatimi rokmi čelil podobnej dileme arozhodol sa nesprávne. Nevenoval dosť času apozornosti svojej rodine, pracoval dvadsaťštyri hodín denne, akeď už bol konečne doma, vmyšlienkach vždy zablúdil niekam inam. Ateraz znova stál predtýmto bielym domom, podktorého strechou žije sniekým iným jeho bývalá žena.


  Holger Munch sa poškriabal nabrade, pozrel sa dospätného zrkadla naobrovský ružový darček nazadnom sedadle previazaný zlatou stuhou. Dnes oslavovala vnučka Marion, jeho malé zlatíčko, svoje šieste narodeniny. Len preto prišiel sem napredmestie Røa, aj keď sa kedysi zaprisahal, že jeho noha viac prah tohto domu neprekročí. Posledný raz si potiahol zcigarety aprstom druhej ruky prešiel poprste, kde ešte donedávna nosil obrúčku. Nosil ju naprste celých desať rokov porozvode, nedokázal si ju jednoducho dať dole. Marianne bola jeho veľká láska apredstavoval si, že budú navždy spolu. Ani roky porozvode Munch nebol schopný pozvať nijakú inú ženu narande. Niežeby nemal nato príležitosť. Stretol zopár žien, ktoré sa okolo neho obšmietali, ale on nemal jednoducho záujem. Nezdalo sa mu to reálne. Až teraz si sňal zprsta obrúčku. Schoval ju doskrinky vkúpeľni, pretože nemal to srdce ju len tak zahodiť. Hoci ubehlo desať rokov, mohol ešte dúfať? Alebo to bola zjeho strany chyba? Mal nakoniec poslúchnuť rady svojich priateľov apohnúť sa ďalej? Nájsť si nejakú inú?


  Holger Munch si sťažka povzdychol, znova si potiahol zcigarety aešte raz sa zahľadel naružový narodeninový darček. Možno to aj tentoraz trocha prehnal. Jeho dcéra Miriam mu zato veľmi často nadávala, pretože sa domnievala, že malú Marion rozmaznáva. Doprial jej totiž vždy všetko, načo prstom ukázala. Ani teraz sa nezdržal akúpil to, čo si myslel, že si jeho vnučka praje najviac nasvete. Bábiku Barbie scelým Barbie domom avlastným Barbie autom. Akoby už počul svoju dcéru Miriam, ako mu drží prednášku orozmaznávaní detí, ženskom tele, idoloch aideáloch. Preboha, nebola to náhodou len obyčajná bábika? Čo môže byť zlé natom, že si túto bábiku želá jedno malé dievča ako darček nanarodeniny?


  Opäť mu zazvonil mobil anadispleji sa znova objavilo Mikkelsonovo meno. Munch stlačil to isté červené tlačidlo ahovor odmietol. Keď mobil zazvonil tretí raz, bol takmer vpokušení zdvihnúť ho. Mia Krügerová. Sláskou myslel nasvoju kolegyňu, no aj tak hovor neprevzal. Ide orodinu. Zavolá jej neskôr. Možno by sa sňou mohol neskôr večer stretnúť vbare Justisen pričaji. To bude zrejme to, čo bude potomto stretnutí potrebovať ako soľ. Pozhovárať sa sMiou. Veď sa už dlhšie nestretli anaozaj mu chýbala.


  Len predniekoľkými mesiacmi ju navštívil naostrove pripobreží Trøndelagu, aby ju priviedol domov. Izolovala sa odokolia, nemala dokonca ani mobil aon musel letieť až doVærnes, požičať si auto aprimäť lokálnu políciu, aby ho loďou prepravila až knej. Mal sosebou vyšetrovaciu zložku, ktorá ju donútila opustiť samotu avrátiť sa naspäť dohlavného mesta. Munch rešpektoval všetkých kolegov vjednotke, ale Mia Krügerová bola veľmi špeciálna. Naverboval ju počas štúdia naVysokej škole policajnej, skôr ako riadne ukončila štúdium. Mala vtedy asi dvadsať rokov anadievča sozvláštnym talentom ho upozornil samotný rektor azároveň Munchov bývalý kolega. Prvé stretnutie prebehlo neformálne vneďalekej kaviarni. Mia Krügerová, mladá dievčina vbielom svetri, úzkych čiernych nohaviciach, sdlhými čiernymi vlasmi ako nejaká indiánka astými najjasnejšími modrými očami, aké kedy videl. Okamžite sa mu zapáčila. Bola inteligentná, sebavedomá asálal znej neuveriteľný pokoj. Hoci vedela, že sa stretli, aby ju otestoval, bola nanajvýš zdvorilá, siskrou vočiach, ktorá predznamenávala jedinú nevypovedanú otázku: Myslíš si, že som úplne padnutá nahlavu?


  Mia Krügerová prišla osvoju sestru-dvojča predmnohými rokmi. Našli ju mŕtvu vjednej špinavej pivnici vosloskej mestskej časti Tøyen popredávkovaní heroínom. Mia zosmrti obviňovala Sigridinho priateľa. Opár rokov neskôr, prijednej rutinnej obhliadke prívesu vhorskej oblasti Tryvann, sa ich cesty opäť skrížili. Mal prisebe novú obeť. Mia vystrelila vafekte advoma zásahmi priamo dohrude ho zabila. Holger Munch tam vtedy bol avedel, že celý prípad by mohli klasifikovať ako smrť vsebaobrane. Keďže sa Miu snažil obhajovať achrániť, preložili ho doiného obvodu. Miu začali interne vyšetrovať. Takmer dva roky potom, ako nastúpil napolicajnú stanicu vmeste Hønefoss, ho zavolali naspäť ako policajného vyšetrovateľa ašéfa Špeciálnej vyšetrovacej jednotky naulici Mariboesgate. Miu povolali opäť doslužby, no šéf naGrønlande si onej napriek všetkému myslel, že je emočne labilná. Mikkelson ju teda znova suspendoval aodkázal jej, že dokancelárie nevstúpi, kým sa nepodrobí sedeniam upsychológa, ktorý ako jediný ju môže uznať zapráceschopnú.


  Munch zrušil ešte jeden šéfov hovor, zostal sedieť vaute auprene sa pozeral dospätného zrkadla. Čo to vlastne stvára? Ubehlo desať rokov aon tu sedí vaute predich bývalým spoločným domovom, kde ona žije siným mužom ainapriek tomu stále dúfa, že by sa to dalo nejakým spôsobom vyriešiť? Si idiot, Holger Munch. Pravdepodobne by kpsychológovi mali zájsť viacerí. Munch si vzdychol avyšiel zauta. Vonku sa ochladilo. Leto sa definitívne skončilo avyzeralo to, že aj jeseň sa už chýli kukoncu, hoci bol len začiatok októbra. Pritiahol si vlnený kabát tesnejšie ktelu, vylovil zvrecka mobil aposlal Jurimu odpoveď.
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  Potiahol si poslednýkrát zcigarety, zobral obrovský narodeninový darček zozadného sedadla auta, dvakrát sa zhlboka nadýchol avydýchol apomalým krokom kráčal poštrkovej cestičke kbielemu rodinnému domu.
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